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можные доказательства, подтверждающие ее обосно­
ванность, и просьбу о ее рассмотрении Советом Без­
опасности.

Каждое государство-участник настоящей Конвенции 
обязуется сотрудничать в проведении любых расследо­
ваний, которые могут быть предприняты Советом Без­
опасности в соответствии с положениями Устава Ор­
ганизации Объединенных Наций на основании жало­
бы, полученной Советом. Совет Безопасности инфор­
мирует о результатах расследования Nгосударства- 
участников Конвенции.

Статья VII
Каждое государство-участник настоящей Конвенции 

обязуется предоставлять или поддерживать помощь в 
соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций любому участнику Конвенции, который обра­
тится с такой просьбой, если Совет Безопасности при­
мет решение о том, что такой участник подвергся опас­
ности в результате нарушения Конвенции.

Статья VIII
Никакое положение, содержащееся в настоящей 

Конвенции, не должно толковаться как каким-либо 
образом ограничивающее или умаляющее обязатель­
ства, принятые любым государством в соответствии с 
Протоколом о запрещении применения на войне уду­
шливых, ядовитых или других подобных газов и бакте­
риологических средств, подписанным в Женеве 17 июня 
1925 года.

Статья IX
Каждое государство-участник настоящей Конвенции 

подтверждает признанную цель эффективного запре­
щения химического оружия и с этой целью обязуется 
в духе доброй воли продолжать переговоры для дости­
жения в ближайшем будущем соглашения об эффек­
тивных мерах по запрещению его разработки, произ­
водства и накопления запасов и его уничтожению и 
о соответствующих мерах в отношении оборудования и 
средств доставки, специально предназначенных для 
производства либо использования химических агентов 
в качестве оружия.

Статья X

1. Государства-участники настоящей Конвенции обя­
зуются способствовать возможно самому полному об­
мену оборудованием, материалами, научной и техни­
ческой информацией об использовании бактериологи­
ческих (биологических) средств и токсинов в мирных 
целях и имеют право участвовать в таком обмене. 
Государства-участники Конвенции, которые в состоянии 
делать это, будут также сотрудничать в оказании со­
действия, в индивидуальном порядке или совместно 
с другими государствами или международными орга­
низациями, дальнейшей разработке и применению 
научных открытий в области бактериологии (биологии) 
для предотвращения болезней или для других мирных 
целей.

2. Настоящая Конвенция осуществляется таким об­
разом, чтобы избегать создания препятствий для эко­
номического или технического развития государств- 
участников Конвенции или международного сотрудни­
чества в области мирной бактериологической (биологи­

ческой) деятельности, включая международный обмен 
бактериологическими (биологическими) агентами и 
токсинами и оборудованием для обработки, использо­
вания или производства бактериологических (биологи­
ческих) агентов и токсинов в мирных целях в соответ­
ствии с положениями Конвенции.

Статья XI

Любое государство-участник может предлагать по­
правки к настоящей Конвенции. Поправки вступают в 
силу для каждого государства-участника, принимаю­
щего эти поправки, после принятия их большинством 
государств-участников Конвенции, а впоследствии для 
каждого оставшегося государства-участника в день 
принятия им этих поправок.

Статья XII

Через 5 лет после вступления в силу настоящей Кон­
венции или ранее этого срока, если этого потребует 
большинство участников Конвенции путем представле­
ния предложения с этой целью правительствам-депо­
зитариям, в Женеве (Швейцария) созывается конферен­
ция государств-участников Конвенции для рассмотре­
ния того, как действует Конвенция, чтобы иметь уве­
ренность в том, что цели, изложенные в преамбуле, и 
положения Конвенции, включая положения, касаю­
щиеся переговоров о химическом оружии, осуществля­
ются. При таком рассмотрении должны быть приняты 
во внимание все новые научно-технические достижения, 
имеющие отношение к Конвенции.

Статья XIII
1. Настоящая Конвенция является бессрочной.
2. Каждое государство-участник настоящей Конвен­

ции в порядке осуществления своего государственного 
суверенитета имеет право выйти из Конвенции, если 
оно решит, что связанные с содержанием Конвенции 
исключительные обстоятельства поставили под угрозу 
высшие истересы его страны. О таком выходе оно уве­
домляет за три месяца все другие государства-участни­
ков Конвенции и Совет Безопасности Организации 
Объединенных Наций. В таком уведомлении должно 
содержаться заявление об исключительных обстоятель­
ствах, которые оно рассматривает как поставившие под 
угрозу его высшие интересы.

Статья XIV
1. Настоящая Конвенция открыта для подписания 

всеми государствами. Любое государство, которое не 
подпишет Конвенцию до вступления ее в силу в соот­
ветствии с пунктом 3 данной статьи, может присоеди­
ниться к ней в любое время.

2. Настоящая Конвенция подлежит ратификации го­
сударствами, подписавшими ее. Ратификационные гра­
моты и документы о присоединении сдаются на хра­
нение правительствам Союза Советских Социалисти­
ческих Республик, Соединенного Королевства Велико­
британии и Северной Ирландии и Соединенных Шта­
тов Америки, которые настоящим назначаются в ка­
честве правительств-депозитариев.

3. Настоящая Конвенция вступает в силу после сдачи 
на хранение ратификационных грамот двадцатью дву­
мя правительствами, включая правительства, назначен­
ные в качестве депозитариев Конвенции.


